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Plaintes d'amour  (Love's Complaints) 
 
Text by Eugène Adenis-Colombeau (1854–1923)  
Set by Cécile Chaminade (1857–1944) 
 
L'amour, l'amour, fleur que Dieu bénit, 
      
The-love, the-love, flower that God blesses, 
(Love, love, flower blessed by God,) 
 
Quelque temps s'épanouit, 
   
some time it-blossoms, 
(for a time it blooms,) 
 
Mais il ressemble à la rose; 
Météore du destin  
Il brille, il brille avec le matin 
Pour s'éteindre à la nuit close. 
 
L'amour, l'amour, pur rayon vermeil, 
C'est la saison du soleil, 
Mais vite il nous abandonne. 
Jouet fragile du temps, 
Il naît, il naît avec le printemps 
Pour mourir avec l'automne. 
 
L'amour, l'amour, lyre au chant vainqueur 
Fait gaîment vibrer le cœur. 
Mais qu'il nous cause d'alarmes! 
Capricieux et changeant  
Il commence en souriant, 
Pour finir avec des larmes! 
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